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Новини одним рядком:
13 січня – вечірка «Маланка по-барикадівськи» в Київському кафе «Купідон» 
16-18 січня – фестиваль авторської пісні (АП) «Зимовий Есхар» у Чугуєві Харківської області тел.(80502209766)

17 січня – вечір «ПЕСНИ СЕМЁНА КАЦА» за участі Олени Кац (Німеччина) та виконавців з Києва у Будинку актора

17 січня – третій Всеукраїнський Фестиваль Вертепів «Карпатія». м.Івано-Франківськ, Вічева площа 
18 січня – конкурс колядок серед глядачів у музичному училищі міста Рівне
23 січня – «Арт-Сузіря». Сергій Джигурда з програмою «Пісні В.Висоцького» у Київському Будинку актора

24 січня – Київський театр поезії та пісні, спектакль-присвята В.Висоцькому  у Київському Будинку офіцерів
28 січня – вечір пам‘яті Тризубого Стаса у актовому залі НСПУ (Банкова,2) у Києві
30 січня – концерт камерного театру пісні «Шансон» у Сумському ТЮГу
31 січня – ювілейний вечір Людмили Ромен за участі Живосила (Василя Лютого) та Івана Веснича у Сумському ТЮГу
3 лютого – бенефіс Наталки Бучель за участі О.Богомолець, Е.Драча, С.Мороза, І.Якубовського у Буд. вчителя в Києві
4 лютого – літературно-музичний салон, Олег Рубанський, Сергій Черепанов у Київському Будинку актора
5 лютого – концерт Олега Сухарєва у Київській бібліотеці ім.Гоголя, вул.Велика Васильківська, 136 (метро «Либідська»)
7  лютого –  Київський театр поезії та пісні, Тимур Шаов у Київському Будинку офіцерів
12 лютого –  "РЕВЕНКОБЭНД" презентує нові альбоми у «Пивній бочці» на Петрівці в Києві
13 лютого – творча зустріч з Олександром Городницьким у Донецьку

13 лютого –  концерт Олександра Короля у Київському КАП «Арсенал»

14 лютого – творча зустріч з Олександром Городницьким у Запорізькій обласній філармонії ім.М.Глинки
16 лютого –  благодійний концерт на підтримку Наталі Лань у Київському ЦХТТ "Печерск", вул. Московська,3
17 лютого –  Аркадій Голубицький «Как ни посмотри» у центрі соц. допомоги «Центральний», вул.Толстого, 25 у Києві
17 лютого –  Володимир Шинкарук читатиме свої нові оповідання у Київській спілці письменників 
18 лютого –  клуб «Співоча родина» представляє театр пісні «Шансон» (Суми) у Київському Будинку вчителя
28 лютого – Майя Степанова у Київському КАП «Арсенал»

Щира подяка всім, хто привітав із святами та випуском бюлетеня до 60-річчя Володимира Івасюка. 
Марійка Бурмака, Оксана Копак, Олег Покальчук, Антоніна Тимченко морально підтримали  
видання, яке словом і піснею прагне єднати українців різних національностей у духовну спільноту
Упорядник
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Запоріжжя – Лада Хортич
Це прохання про допомогу. Нашому другові з Літературного клубу "99" Сашкові Коліснику поставили страшний діагноз - доброякісна пухлина мозку. Зараз він у стаціонарі приймає ліки від постійного головного болю і очікує операції, яка коштує 15 тисяч гривень. Нажаль, поряд з ним може бути лише його мати. Його дівчина Олена збирає гроші для операції, які потрібні терміново. З Оленою можна зв'язатися за телефоном 80990604289. Ми поки зібрали дуже мало. 

Сашко - надзвичайно талановитий поет, музикант. Його пісні зачепили всіх на фестивалі "Бардівська ватра" (серпень 2008, Запоріжжя), на відбірковому турі "Срібної підкови". Ми всі раділи його перемозі на відбірковому турі фестивалю поезії "Молоде вино". У травні він має їхати на фінал в Київ. Дуже хочеться, щоб це відбулося. 

Київ – МО «Остання барикада»

Маланка по-барикадівськи!

Коли всі відзначають Старий Рік, Остання Барикада відзначає Маланку !

Отже, 13 січня з рівно 19.00 вечора до десь так 00.05 ночі в кафе «Купідон» (вул. Пушкінська, 1/3) відбудеться вечірка «Маланка по-барикадівськи»

Не буде:

Ніякої заздалегідь підготовленої програми!

Ніякого якісного звуку!

Ніяких вільних сидячих місць!

Будуть:

З гітарами :  Едуард Драч, гурт «Рутенія», Павло Нечитайло, Володимир Журба, гурт «Люди добрі» (м.Львів)

З бубном: Леся Добрийвечір

З казками: Лірник Сашко

З віршами: Артем Полежака, Світлана Поваляєва, Сергій Пантюк, В’ячеслав Абдурахімов (він же «Гагарін») (м.Харків), Сашко Демченко (м.Донецьк), Євген Дуля (м.Львів), Сергій Прилуцький (він же «Пістончик»)

Масовка: передбачаються Ігор Пелех, Лесь Подерв’янський, Юрій Стець, Мустафа Найєм, Марія Бурмака, Євген Нищук, Сергій Архіпчук, Руслан Півень, Андрій Кокотюха, Олесь Доній, Оксана Омельченко

Якщо панство не сп’яніє і не одуріє, то його доб’ють ще:

Презентація Третього Всеукраїнського фестивалю вертепів «Карпатія» (м.Івано-Франківськ, 17 січня)

Презентація нового диску «Казки для старшеньких» Лірника Сашка

Аукціон від зірок Останньої Барикади

Щедрування, колядування та маланкування на мільйон доларів а-ля «суддя Зварич»

Переодягання в Маланок та Маланців вітається та заохочується

Ведучі: Лірник Сашко та Артем Полежака

Текст писав Сашко Недоній.

З Маланкою Вас! (
Рівне – Юрій Дяченко
Поспішайте скуштувати! 

„Вишневий пиріг” на Водохреще! 

Товариство „ВИШНЕВА ГОРА” запрошує 

Конкурс колядок серед глядачів

Раїса Цапун та студія „Вишнева гора” мім-дует „Наступний крок”, гурт „Шакті”

Юлія Тимочко, дует Віталія та Юлії Однольків, Михайло Дикса та тріо Антоніни Мельничук 

А ще буде й кутя!

18 січня      17.00

Музичне училище

(м.Рівне, вул.С.Бандери, 6)

Контактні телефони: 094 9660733 

                                   (0362)430733 

                                   (0362)620501                  

                                    096 5494232

Київ – Юрко Зелений
Міх свіжих казок від Лірника Сашка
(www.fdr.com.ua)
Давно вже не було чувати вістей від улюбленця батьків та їхніх дітей – казкаря і виконавця Лірника Сашка. Пояснюється це його надзвичайною зайнятістю відразу над кількома платівками, цілий вінок яких обіцяє виринути на початку 2009 року. 

Отож, перше, чим порадує своїх шанувальників цей неповторний оповідач і вигадник – це повністю нова, 4-та добірка казок з приспівками. Називатиметься вона Казки Для Старшеньких із застереженням: «серед казок є трошки страшненькі». Кружальце міститиме такі оповідки:

Про Дівчину Марусю, Чорта В Червоних Чоботях, Чорну Церкву і Чарівну Квітку.

Про Хазяйську Жінку, Наймита і Дяка Тита Григоровича.

Про Двох Братів, Злодія і Мертву Бабу.

Про Двох Сусідів, Щастя і Біду Під Припічком.


Утаємничені слухачі вже давно знають, що попри такі страшні назви насправді байки від Лірника Сашка є дотепними, поданими у повчальному прочитанні і пересіяні дійовими особами, запозиченими ні з чого іншого, як з нашої давньої усної творчості. Звісно, що як водиться у казках, Добро завжди перемагає, а Зло справедливо покаране.

Знаковою особливістю оповідок Лірника Сашка вже стало їхнє багате співоче і музичне оздоблення. Не стала винятком і четверта збірка, в якій лякали, розважали, співали і чубились ціла когорта митців:

Лірник Сашко (Олександр Власюк) – оповідь, ліра, спів, дримба, дурнуватий сміх.

Григорій Лук’яненко – спів, козобас.

Едуард Драч – спів, кобза, народна скрипка, козобас.

Леся Добрий-Вечір – спів, барабани, бухало, зозуля, сопілки, дримба.

Неля Франчук – спів.

Марійка Кука – ойкання і лялякання.

Дмитро Дем’янчук – ріжок, зозулі, тарагот, най, кувиці, пищики.

Сергій Шишкін – «в контексті», спів басом.
Свої співанки для цього диску також надали народознавчі гурти Буття, Божичі, Добрі Люди, а також панк-група з Польщі під доречною в даному випадку назвою: ³дьми.

Але Казки Для Старшеньких – це тільки заспів. Окрім цього диску Лірник Сашко готує перевидання попередніх трьох плит. Усі вони різнитимуться від свого першого видання тим, що матимуть на одну казку більше. Почесна місія випустити усі чотири згадані кружальця дісталася київському видавництву Наш Формат, відомого своїм схильним ставленням до виробництва незаскорублих, нестандартних платівок. 

«Взагалі, я мав такий задум встигнути все видати до Миколая, але роботи треба було зробити надзвичайно багато: дуже довго чистив мову, відшукував влучні слова і звороти.... Тому, на жаль, не встиглося, – розповідає Лірник Сашко. – Але затії видати усі чотири диски одним подарунковим набором я таки не полишаю. Ці видання – моя особиста шана тим бабусям і дідусям, носіям нашого багатющого і неописенного зрізу усної творчості, яка назавжди, як це не прикро, відходить від нас разом з ними...»

Хоча на часі лише Казки-4, готовою до випуску є вже і наступний збірник, під заголовком Козацькі Казки Лірника Сашка. Це буде своєрідне «вибране» з попередніх альбомів, як завжди, смачно оперезаних співочим звукорядом. 
На додачу до власних казок готується і переказ від Лірника. Ним стане класика літератури – Ніч Перед Різдвом... Миколи Гоголя. Своє прочитання відомого твору Сашко підготував на замовлення Мистецької аґенції Остання Барикада, яка і має випустити цей диск.

Окрім нових і старих оповідок готує Лірник Сашко і платівку «на замовлення слухачів»: суто пісенну збірку. Її робоча назва промовляє сама про себе: Пісні І Музика З Казок Лірника Сашка. Це буде зібрання пісень з усіх «жахалок» Лірника, серед яких можна впізнати голоси і пісні від гуртів Пропала Грамота, Сонцекльош, Кому Вниз, співця Едуарда Драча, та інших. 
Київ – Євген Романенко
Друзі!

Дуже вдячний всім вам, хто словом чи ділом приєднався до мого творчого задуму і допоміг мені його реалізувати. Хтось з вас допоміг інформаційно і розмістив на своєму ресурсі інформацію про вечорниці, хтось зголосився безкоштовно пограти, хтось просто прийшов і допоміг мені розібратися з усім цим кавардаком. Вибачайте, що може до когось я не підійшов і не привітався, а мо комусь мало приділяв уваги - не до того було. Хотілося, щоб вечорниці пройшли гарно, і воно так і сталося. Дякую вас усім ще раз!!! 

Наразі маю для вас усіх гарні фотографії з Йорданських вечорниць від фото-художника Віктора Крука. http://picasaweb.google.com.ua/Kruk.viktor/sTxPSK#  Посилання на митця – ОБОВ’ЯЗКОВЕ, у разі, якщо ви захочете десь використати ці фото.
Це лише початок. Далі буде цікавіше, бо за справу взявся Їжак!!! 
-- 
Щиро,
Євген "Їжак" Романенко,
музикант і журналіст.
Особовий: + 38 097 528 2411
Особовий: + 38 093 981 2108
Київ – МО «Остання барикада»

Ми знову  Ідемо до Франківська!

Традиції-річ свята. Отже, Мистецьке Об’єднання «Остання барикада» традиційно запрошує на самий традиційний зі своїх нетрадиційних фестивалів: 

Третій Всеукраїнський Фестиваль Вертепів «Карпатія». м.Івано-Франківськ, Вічева площа, 17 січня.  Починаючи з 12.30 і до вечора.

Вас вітатимуть вертепи з усієї нені-України: близької Сокальщини і далекої Донеччини, південної Херсонщини та північної Чернігівщини.

                              «Пасторі іграють

                               Янголи співають!»

Як і завжди родзинкою фестивалю стане «Зірковий вертеп» з відомими, славетними чи то просто відомими музикантами, письменниками, політиками та журналістами.

Зірки «Зіркового вертепу»: Богдан Бенюк, Лірник Сашко, Ігор Пелех, Роман Чайка, Мустафа Наєм, Юрій Луценко, Давид Жванія, Юрій Стець, Сергій Василенко, Едуард Драч, Андрій Кокотюха, Артем Полежака, Сергій Пантюк, Євген Нищук, Олесь Доній.

Лауреати отримають дідухи, діти-посмішки, а дорослі-гарний настрій

 Дістатися можна також традиційно:

Літайте літаками, їзжайте автівками, пересувайтесь фірами, а як не вийде-фурами!

Але поспішайте-бо стоячих місць на Площі всього 13 593

Текст писав Сашко Недоній

 Місцева влада засвідчує повну толерантність і гарантує максимальну підтримку

Голова оргкомітету: Олесь Доній

Головний сценарист: Лірник Сашко

Головний режисер : Сергій Архіпчук

Головний ведучий: Євген Нищук

Контакти оргкомітету: 8-067-2472602 

                                      8-063-2640561

                                      8-093-7511620

                        Гарна має буть забава,

                        Їдьмо всі до Станіслава!

До зустрічі у Франику (
США – Володимир Кривий

Добрий день, Петро! Спасибі за регулярне надсилання бюлетенів. Для прихильників живого слова маю добру новину. Вже тиждень, як я розпочав оцифровувати свої архівні відеокасети, та робити з них відеокліпи. Можливо життя - буття одного з українців за кордоном когось зацікавить. Всім успіху і натхнення! 
Попросив, щоб Володимир написав про себе та вказав шлях до кліпів в Інтернеті
Так сталося, що я поставив перед собою творчу мету ще з дитинства. Мій батько тяжко працював на три зміни, щоб утримати родину i збудувати  дім. Власне тому я змалечку навчився відповідати сам на свої запитання. Таке в ті часи подобалося не всім. Коли переді мною став вибір, я без вагання поїхав у незнане, позичивши 1000 доларів під 10% без  знання мови, без родичів, чи знайомих і без копійки за душею. Я не ставив собі  за мету  завоювати Америку, чи  отримати громадянство. То й  приїхав туди, де я нікому не потрібний, ніхто мене не знає. не заздрить  і ніхто не хоче робити мені прикростей,  де я можу робити те, що люблю і мушу . А живу я там, де працюю. На відеокліпах  є титри з назвами міст.
         Даю посилання  www.youtube.com/watch?v=gciVUeyJ1II   Щоб побачити всі мої кліпи, натисніть на more from: hytryy  i вибирайте. Напевно найкращим шляхом буде  спочатку ввійти на сайт - www.youtube.com потім зверху справа у пошуковому віконечку надрукувати hytryy i натиснути кнопку Serch. Вас виведе на мою сторінку. Там зараз 9 клiпiв. Вибирайте i дивіться. Там є і пояснення до кліпів. Спробуйте ще варіант- www.Google.com  - hytryy  Бажаю успіху. Volodymyr Kryvyy -можете теж друкувати у пошукових системах. 
 З повагою, Володимир Кривий.

Київ – Микола Підгорний
Запрошуємо  28 січня на вечір пам‘яті Тризубого Стаса.
Вечір відбудеться о 17:30 в актовому залі НСПУ (Банкова,2).
Вхід вільний.

Пісні Тризубого Стаса та присвячені йому твори виконуватимуть провідні українські автори-виконавці:
Анатолій Сухий та гурт «Рутенія»
Сергій Шишкін
Ігор Жук
Ігор Якубовський
Сергій Мороз
Олександр Музика
Володимир Самайда
Едуард Драч.

З повагою –  Микола Підгорний. 8068.120-55-82

Київ – Сергій Хоменко 
Новый сайт об авторской песне http://www.bardradio.net/
Милости просим.
На всех страницах сайта клуба авторской песни Арсенал выложена запись собрания сотрудников клуба с представителями мэрии. Черновецкий позарился на наш клуб! Качайте, слушайте и передавайте другим неравнодушным. Знайте, такое может произойти и с вами! http://www.arsenalclub.org/
Если есть мысли высказаться, пожалуйста, сюда (только при регистрации поставьте отметку "не получать рассылки", а то будете знать о всех концертах в Киеве [image: image1.png]


): http://www.arsenalclub.org/frm/index.php?t=105
В этом году в Запорожье при содействии Ассоциации авторской песни Украины планируется проведение 1 Всеукраинского фестиваля авторской песни. На нашем Портале открыта специальная тема, в которой вынесен один немаловажный вопрос. 
А именно: ”Кого-бы Вы хотели видеть в составе жюри? Кто на Ваш взгляд из представителей АП России компетентно и непредвзято принимал-бы решения в составе жюри?”
Если вам небезразличен этот вопрос, пожалуйста, зайдите по данной ссылке http://festivali.org.ua/frm/index.php?t=892 и ответтье на него так, как указано на сайте.

Пожелания могут оставлять только зарегистрированные пользователи.
Із розсилки сaйту  http://festivali.org.ua/
... и снова о Грушинском...
http://festivali.org.ua/frm/index.php?t=888

Кобзон, Зыкина и Фестиваль

Пресс-служба ТО и администрация сайта «Самарские барды», а так же администрация сайта фестиваля бардовской песни имени Валерия Грушина на Мастрюковских озёрах всегда внимательно следят за интересными статьями и публикациями о фестивале. Или о фестивалях, поскольку «де факто» существуют 2 площадки. Мимо заметки В. Шемшученко, (http://www.lgz.ru/article/7412/) собкора «ЛГ», члена жюри I и II тура Грушинского фестиваля на Фёдоровских лугах, мы пройти просто не смогли. Она показалась нам настолько интересной, что мы полностью публикуем её на нашем сайте.


По совести и по закону

СИТУАЦИЯ

О конфликтной ситуации вокруг Грушинского фестиваля «ЛГ» в последнее время писала не раз. Вот уже два года в первые выходные июля в Самаре проходит сразу два фестиваля с одноимённым названием, причём на обоих фестивалях используется одинаковая символика. Самарский клуб авторской песни имени Валерия Грушина, возглавляемый Борисом Кейльманом, организовавший и успешно проводивший в течение многих лет самый знаменитый и известный не только в нашей стране, но и за рубежом фестиваль авторской песни, был нахраписто вытеснен с любовно обустроенной фестивальной поляны в районе Майстрюковских озёр в другое место, где всё пришлось начинать с нуля. О своём эксклюзивном праве на проведение акции и на сам её «бренд» непонятно по каким причинам объявила коммерческая фирма «Мета» из города Жигулёвска (при активной поддержке фонда, организованного дальним родственником Валерия Грушина и примкнувшим к ним творческим объединением «Самарские барды»), скопировав при этом традиционный сценарий и отвергнув все попытки правообладателя привести ситуацию в правовое русло. У руководителя клуба Бориса Кейльмана не осталось иного пути, как обратиться в судебные инстанции, которые должны были поставить точку в этом затянувшемся конфликте, наносящем огромный ущерб бардовскому движению. 
Клуб имени Валерия Грушина обратился за защитой своих прав в Палату по патентным спорам. Она признала правоту клуба – законным владельцем всех «грушинских» товарных знаков был признан Самарский клуб авторской песни. Арбитражный суд запретил новоявленному фонду использование рисунка с тем самым известным многим стилизованным изображением гитары, на которой стоит белый парус, являющегося символом Грушинского. А также постановил взыскать с него денежную компенсацию. Да и правообладателем самого названия «Грушинский фестиваль» – теперь официально, согласно юридическому свидетельству, также являются те, кто имеет на это полное право. Словом, все законные требования организаторов фестиваля удовлетворены. Но осадок, как говорится, остался. Связанный прежде всего с тем расколом и разладом в бардовской среде, которые произошли вследствие всей малоблаговидной истории.

Об этом и шёл недавно заинтересованный разговор в кабинете министра культуры РФ Александра Авдеева, который высказал сожаление и озабоченность по поводу двойственной ситуации вокруг столь значительного и авторитетного культурного мероприятия, как Фестиваль авторской песни имени Валерия Грушина. Он, в частности, подчеркнул, что Минкульт долгие годы сотрудничает именно с Клубом авторской песни имени В. Грушина и считает важным факт сохранения Грушинского фестиваля в его «первозданном» виде. Фестиваль-двойник, по мнению министра, введя в заблуждение огромное число любителей авторской песни, нанёс всему движению огромный вред. В ответ руководитель клуба Борис Кейльман рассказал о перспективах развития фестиваля и выразил намерение пригласить на него в этом году целый ряд знаменитых исполнителей и композиторов, в частности Иосифа Кобзона, Александру Пахмутову, Людмилу Зыкину. Эта идея была поддержана министром, который также высказался за то, чтобы телеканал «Культура» и другие федеральные каналы как можно более полно освещали грушинскую поляну. 
Будем надеяться, что очередной фестиваль памяти Валерия Грушина принесёт людям радость и чувство гармонии.

Что касается Творческой части будущего Грушинского фестиваля на Фёдоровских лугах, то кроме стандартно-изумленного «КОММЕНТАРИИ ИЗЛИШНИ…», сказать нечего. 
Мы поддерживаем министра Авдеева в его стремлении "сохранить Грушинский фестиваль в его первозданном (кавычки тут не нужны) виде". Но не можем с ним согласиться по поводу персонификации того, кто "вводит в заблуждение огромное число любителей авторской песни" и его лично. Вызывает удовлетворение появившаяся, наконец, осторожность в словах комментатора: "проводивший в течение многих лет" все же не "бессменный организатор фестиваля". Зато другие "факты" – один в один куплеты старой песни, не выдерживающей сколько-нибудь заинтересованной проверки. К сожалению, министр, видимо, таковую не провел, поверив жалобщику на слово. 
В ГК не могут не знать, что на указанные в заметке решения по его "вынужденным" искам в соответствующие инстанции поданы апелляции и протесты. Таким образом объявлять их состоявшимися фактами – чрезмерная самонадеянность. Скорее, можно говорить о начале долгого и дотошного разбирательства, в ходе которого ГК, г.г. Кейльману, Лысенкову и адвокату г-ну Ускову придется ответить на множество занимательных вопросов по разным аспектам их "правопроизводительного творчества".
Пресс-служба ТО «Самарские барды»
http://festivali.org.ua/frm/index.php?t=889
ОРГКОМИТЕТ 
36 ВСЕРОССИЙСКОГО ФЕСТИВАЛЯ
БАРДОВСКОЙ ПЕСНИ ИМЕНИ ВАЛЕРИЯ ГРУШИНА

ОТКРЫТОЕ ПИСЬМО
Министру культуры Российской Федерации Авдееву А. А.

Уважаемый Александр Алексеевич!

Учредители и организаторы фестиваля бардовской песни имени Валерия Грушина на Мастрюковских озёрах ознакомились с Вашим письмом, направленным на имя Губернатора Самарской области Артякова В. В. по поводу разделения фестивалей (http://www.samarabard.ru/forum/viewtopic.php?p=18393#18393). Нам кажется, что конфликт, связанный с самым массовым в России песенным фестивалем, заслуживает пристального внимания и заинтересованности в его разрешении. Для этого мы готовы предоставить все необходимые материалы и принять на фестивальной поляне представителей Министерства культуры, чтобы они увидели своими глазами все, что здесь происходит.

В прошлом году, по приглашению Губернатора Самарской области, фестиваль на Мастрюковских озерах посетили участники Всероссийского экономического форума, - уровень творческой программы, комфорта, техническое обеспечение и атмосфера фестиваля вполне соответствовали высокому статусу гостей. И этот уровень достигнут за два года, которые прошли с момента разделения единого фестиваля на два самостоятельных.

За это время за фестиваль имени Валерия Грушина на Мастрюковских озерах проголосовали своим присутствием более 70 000 человек. Многие ведущие барды России и ближнего зарубежья, представители многих городов и клубов в то самое время, когда в 10 километрах проходил фестиваль, организованный по инициативе г-на Кейльмана, выбирали именно наш фестиваль. И выбор этих людей стоит уважать, как и уважать право семьи Грушиных на память о Валерии Грушине, как и многолетнюю историю фестиваля, сохраненную в памяти людей и архивных документах. 

С 1968 года и далее фестиваль памяти Валерия Грушина организовали и проводили и Куйбышевский обком ВЛКСМ и Городской Молодёжный клуб, а также множество людей в клуб не входящих. Мы считаем, что огромный вклад в развитие фестиваля внесли все известные авторы, когда-либо бывавшие на нём. Это Юрий Визбор и Дмитрий Сухарев, Александр Дольский и Вадим и Валерий Мищуки и еще огромное количество людей, которые сейчас являются гостями и организаторами фестиваля бардовской песни имени Валерия Грушина на Мастрюковских озёрах. 

Более того, явным вымыслом являются утверждения, что сейчас нарушаются некие «авторские» права г-на Кейльмана и Клуба на Фестиваль, что якобы авторское право на само название фестиваля – Грушинский, принадлежит именно г-ну Кейльману. Эти утверждения противоречат закону и не основаны на фактических обстоятельствах, поскольку как самостоятельное лицо Самарский клуб имени В.Грушина был зарегистрирован только в 1994 году.

Стоит специально отметить, что еще весной 1999 года родственниками Валерия Грушина и самим Самарским клубом с целью “развития авторской песни на основе организации и проведения традиционного всероссийского песенного праздника - туристского фестиваля имени Валерия Грушина” был создан Фонд «Фестиваль авторской песни имени Валерия Грушина». Президент Фонда «Фестиваль авторской песни имени Валерия Грушина» Михаил Грушин входит в состав учредителей фестиваля на Мастрюковских озёрах. 

Таким образом, наш фестиваль не какой-нибудь «двойник», каким хотели бы его представить те, кто борются за контроль над фестивалем и его финансированием. Складывается впечатление, что именно на это претендует г-н Кейльман, применяя недозволенные на наш взгляд методы борьбы – от черного «пиара» до откровенной подтасовки фактов.

К сожалению, в последние годы, перед расколом фестиваля, Самарский Клуб им. В. Грушина под управлением г-на Кейльмана перестал владеть ситуацией на фестивальной Поляне. Разрушив связи со всеми клубами бардовской песни в Самаре и области, со многими людьми, которые ему помогали финансово и организационно, Клуб лишился большей части поддержки и в деловой среде и в песенном сообществе.

Вместе с тем, на протяжении последних двух лет, Клубу неоднократно предлагали вновь объединиться на равноправных условиях. Творческая и организационная команда фестиваля бардовской имени Валерия Грушина на Мастрюковских озёрах была готова к паритетному сотрудничеству и совместной работе. Усилия прилагали и Министерство культуры Самарской области и известные барды. К сожалению, Клуб на все предложения отвечал отказом.

Мы надеемся, что Вы найдёте время и возможность разобраться в этой ситуации. 

С уважением:

Председатель Оргкомитета 36 фестиваля бардовской песни имени Валерия Грушина
на Мастрюковских озёрах, лётчик – космонавт, дважды Герой Советского Союза Гречко Г. М.

Председатель жюри 34 фестиваля бардовской песни имени Валерия Грушина,
лауреат Государственной премии РФ по литературе имени Булата Окуджавы, поэт Сухарев Д. А.

Учредители фестиваля бардовской песни имени Валерия Грушина на Мастрюковских озёрах:

Директор НП ТО «Самарские барды» Старцев П. Н.

Генеральный директор ЗАО НПФ «Мета» Мартынов Н. В.

Президент НО Фонд «Фестиваль авторской песни имени Валерия Грушина» г. Москва Грушин М. Ю. 

 Атмосферу фестивалю 70-х років передасть вірш із книги «ГРУШИНСКИЙ» (упорядник)
	                            Фиеста

          Д.Сухарев

      IX Грушинскому фестивалю

Забуду ль пеструю лавину,

Катившуюся в котловину

На наше сдержанное «ах!»?

По склону барды мчались бодро,

Мелькали бороды и бедра,

Скакали спальники и ведра,

Гитары прыгали в чехлах.

Какие ждут нас дни и ночи!

Нет, здесь не Сопот и не Сочи,

И мы иные – мы охочи

До песен собственных кровей!

Певцы, певуньи, вы всё те ли?

Откуда вы поналетели?

Пред циклопичностью затеи

Разину рот, как муравей.

Держись, мураш, крепи рассудок,

Забудь про сон на трое суток,

За ситуацией следи:

Бивак разбит, котлы дымятся,

Уже тылы к огню теснятся,

Битлы истомою томятся,

Чехлы долой! – теперь иди.

И, глядя в очи юным феям,

Я шел с пузатым корифеем,

Я брел среди ночных костров,

Ночных шатров, ночного бденья,

Я брёл и делал наблюденья,

И все балдел до обалденья,

И бормотал обрывки строф.
	И чудно было мне и сладко,

Мы шли, и каждая палатка – 

Свой стиль, свою являла страсть;

На ВАЗе служат нашей музе

Иначе, чем в казанском вузе,

Но, состоя в одном союзе,

Поют и те и эти всласть.

Так что ж поют? Поют что надо.

Чужого нет: Булат, Гренада,

И молодые имена,

И мы с тобой имеем место, – 

Какая дерзкая фиеста!

Какая странная страна!

Немыслимо! Необъяснимо!

О вы, кому не до Муслима

В незамусоленной глуши, – 

Я вас люблю! И этот праздник

Писать желание раздразнит

Для вас, что значит – для души.

Да, я люблю вас, в этом дело,

Я ваш, и мне не надоело

Тянуться к вашему огню,

И если петь, то с вами вместе,

А песня – это дело чести,

А чести я не уроню.

А дым отечества так нежен,

Когда он с вашей песней смешан, – 

Спасибо вам и за него.

Не фимиам и не завеса,

Он просто – дым, он запах леса,

Он ест глаза, да что с того?


Запоріжжя – Ксенія Калениченко

Добрый день, Петр!

Как всегда, нет времени и все еще нет дома Интернета.

Бюллетень получила,- спасибо большое!

Сообщаю: вчера уже поехали в Минюст забирать документы всеукраинского объединения!!!

14 февраля в Запорожье (а 13-в Донецке) в большом концертном зале Филармонии им.М.И. Глинки состоится творческая встреча с А.М.Городницким.

Всех благ! Удачи!

Київ – Кирило Булкін
Вечір пам’яти Тризубого Стаса - аудіо
http://kbulkin.wordpress.com/2009/02/02/tryzuby-stas-memory-concert-audio/

Концерт відбувся 28 січня 2009 р. у Спілці Письменників у Києві, зала  була заповнена вщерть.  Фото в повному розмірі - тут. Крім того, дивіться фото Романа Власюка на блоґу “Вечори співаного слова”.
Київ – Едуард Драч
Дорогий Петре!

З успіхом пройшов вечір пам’яті Тризубого Стаса в Будинку письменників у Києві. 

Виступали відомі барди і поети.

Вечір вийшов напрочуд теплий. Телерепортаж був на 5 каналі за пару годин після закінчення вечора. Фотоверсія від Романа Власюка - на vechoryspivslova .blogspot .com . Там же ж є і адреса аудіоверсії, яку щойно опублікував Кирило Булкін. Вечір записувало по трансляції також і національне радіо, тому чекаємо ще офіційний радійний матеріал і як тільки знатимемо час трансляції - повідомимо. 
Про Європу, культуру та еволюцію 
Україна стоїть перед цивілізаційним вибором, стверджує 

у своїй книжці «Ave, Europa» Оксана Пахльовська

(Стаття з газети «Україна молода» за 22.01.2009 року)
Валентина КЛИМЕНКО   

«УМ» уже писала, що університетське видавництво «Пульсари» нещодавно видало накладом 5000 примірників 600–сторінковий збірник статей відомого культуролога, професора Римського університету «Ла Сап’єнца», завідувачки кафедри україністики при Департаменті європейських та інтеркультурних студій (секція славістики) на факультеті літератури і філософії Оксани Пахльовської «Ave, Europa». І хоча Мінкульт закупив 200 примірників книжки для харківських бібліотек, і Лариса Івшина, редакторка газети «День», де виходили друком чимало з опублікованих у збірнику статей, купила багато книжок на подарунки розумним друзям, книгу можна по гарячих слідах знайти в книгарнях. А от про атмосферу презентації, яка відбулася в Українському домі, хотілося б розповісти детальніше — такі вечори бувають так рідко, як, мабуть, рідко зустрічаються люди, які не намагаються витіснити і замістити болючі проблеми, а прагнуть розібратися в них і поставити діагноз.
 Ведучий вечора, директор Інституту літератури НАН України (де, до речі, Оксана Пахльовська значиться як науковий співробітник) Микола Жулинський сказав у вступному слові, що в цій книзі пані Оксана говорить про такі речі, які ми не наважуємося про себе сказати, собі зізнатися. Правда деяких статей авторки настільки гірка і пророча, що свого часу вона навіть коштувала Оксані Пахльовській конфлікту з мамою — Ліною Костенко. «Мама мені серйозно дорікала за статтю «Гей, Республіка Банана», сказавши, що наш моральний обов’язок бути дуже уважними, дуже відповідальними за те, що ми говоримо, і ані словом не зашкодити Україні, такій ще непевній, такій слабкій ще демократії, якою вона народжувалася в той момент, — сказала пані Оксана. — І написавши статтю «Знешкоджена Україна» в момент роззброєння України, коли в України відбиралося навіть право захистити саму себе, я сама зняла свою статтю з друку. Я хочу сказати, ми в той час боялися зашкодити Україні навіть словом. За ці роки до влади прийшли люди, які не тільки знешкоджують Україну, вони шкодять Україні економічно, політично і знезброюють її військово». Ліна Василівна Костенко підтвердила, що свого часу це був т–а–акий конфлікт: «Я сказала: Оксано, що ти робиш? Ти що не бачиш, що це справді котиться до Республіки Банани? Не говори про це, щоб щось не пошкодити. Я погано на неї впливала, я просто просила її не писати цих речей. А вона писала й писала. І вона має рацію, вона перемогла». 

«Ave, Europa» складається з п’яти розділів: «Старт з руїни космодрому», «Десятиліття втрачених можливостей», «Майдан: друге падіння Берлінського муру», «Помаранчева Україна: перемога і ризик», «Вашинґтон—Москва—Брюссель: геополітичні кросворди постпомаранчевої України». У вступному слові Оксана Пахльовська розшифрувала назву: «Ave — це привіт, але Ave — це також і прощання. Питання в тому, яке Ave скаже Україна Європі в найближчі роки: може, це буде привітання країни, що йде до свого повноцінного буття в європейській спільноті, тобто у світі свободи, а можливо, це буде Ave прощання — вмираючої країни, яка впадає в летаргію євразійського небуття. Ця книжка — не історія подій, не аналіз фактів, які відбулися з 1989 року, це розвиток психологічних, духовних станів людини, яка працювала від початку того часу в Європі над розбудовою українознавства, і я стежила за цими проблемами зсередини України і зсередини Європи». 

Цю книжку написала людина, яка живе в Європі й має авторитет у світовій науці (професор Могилянки Володимир Панченко у своєму виступі сказав, що стосовно Росії авторка виступає як діагност, а щодо Європи як апологет), і якій небайдуже, який цивілізаційний вибір зробить її батьківщина. «Живемо у світі, де Албанія з вулицями Тірени, де досі гуляють віслюки, входить до НАТО, живемо у світі, де Стамбул — столиця Оттоманської Порти, під ударами якої впала золотоуста Візантія, має набагато більше шансів завтра стати європейським містом, ніж Київ. А Київ, що перейняв християнство від Константинополя, ні. Що стоїть за цим геополітичним парадоксом і за цією національною трагедією, за якою українська реальність виявляється архаїчнішою від Албанії, а українське християнство менш європейським від турецького ісламу?» — оцінює геополітичну ситуацію авторка і тут же переходить до українських проблем: «Ми живемо в ситуації, коли фактично ідеолог, медіатор і будівник тоталітарної, комуністичної системи — Росія не лише не покаялася за свої злочини, а ці злочини стали предметом гордості, в Росії святкують день чекіста. І в цій катівні, де загинули мільйони людей, це саєнтифікується, це стає сакральним змістом нової російської ідеології. Тому і в нашому суспільстві, де не проведені розрахунки з тоталітарним минулим, бачимо абсолютно дивовижний парадокс, де вчорашні комуністи, батьки яких висаджували в повітря храми і розпинали священиків на вікнах в’язниць, сьогодні стають вірними православними. І де можна уявити собі країну, за плечима якої тіні виморених голодом людей, і в ній є вулиці, названі іменами катів. В якому ще суспільстві можна було поставити пам’ятник Катерині II, яка була німкенею, яка зневажала слов’ян і перетворювала їх на рабів, і слов’яни чубляться під кам’яними, вибачте, сідницями тієї німкені, для якої цей слов’янський світ був лише гумусом для побудови системи влади і не більше. Про який захист культури можемо говорити, коли з одного боку є гроші на будівництво таких пам’ятників, а з другого Караваджо можна винести з вікна одеського музею. І де можна ще знайти політиків, якщо не в якомусь канібальському племені в Африці, які не просто не люблять батьківщини, не мають почуття батьківщини, а системно працюють на знищення цієї батьківщини. Але це не парадокс, це закономірність, тому що зрештою західні тоталітаризми тривали плюс–мінус 20 років. Той факт, що тоталітаризм на цих теренах тривав 70 років, означає, що були глибокі культурні підстави для цього тоталітаризму». Жорстоко і точно. Як і про мовну проблему. «Адже не російська мова розділяє Україну, Україну розділяє мова демократії і мова пострежимна. Адже російська мова, яка пропонується Україні як альтернатива, це не мова елітарної культури, це мова посттоталітарного люмпена, того «грядущего хама», про якого говорив Мережковський. І це загроза не тільки для України, це загроза насамперед для Росії». 

В Україні працюють академічні і громадські інститути, вони виробляють «продукт» на будь–який смак, крім правди, тільки немає в Україні «продуктивного поля». Утім люди, які прийшли на презентацію книжки — науковці, міністри, режисери, кінокритики, студенти, літературознавці, письменники — найрозумніші люди, яких я знаю в Києві, принаймні змогли створити інтелектуальне поле того вечора. 

ПРЯМА МОВА

Ліна Костенко, письменниця: «Кілька років тому Оксануся мені сказала: мамо, зараз час одиноких голосів. Одиноких. Самотніх голосів... Такої самотності, яку відчуває український письменники в Україні, не доведи Господи, це страшна, смертельна самотність. Але ви знаєте, мій чоловік колись мені сказав: «Лінусенько, ти не бійся. Те, що людство любило в собі, воно ніколи від цього не відмовиться». І от я бачу, що зараз повертається щось таке... Подивіться, яка сьогодні гарна атмосфера, ми тут всі в якійсь етичній безпеці, і вже немає тієї самотності й тієї одинокості». І подякувала доньці, що природа на ній не відпочила. «Я забезпечила еволюцію, мені не соромно людям дивитися у вічі».

Як додаток, вірші Оксани Пахльовської із збірки «Долина храмів»
	ВИДІННЯ СУХИХ ОСОКОРІВ

І підперла зруйновану хату плечем,

бо дітей народила

                             і поле зорала.

Що ти кажеш?

                  Не чую за тихим плачем.

Чи тобі вже печаль всі слова одібрала?

І стоїш ти зі світом чужим

                                         сам на сам,

бо згоріли усі твої

                                 книги пророчі.

Сотні літ, як скорботним твоїм образам

навертаються сльози на очі.

Торгували тобою у храмах твоїх.

Заміняли минуле мільйоном ерзаців.

Ти іще – Україна?

                         Чи ти вже – лиш міф

про князівські походи і битви козацькі?

Розбрелися в тумані твої кобзарі.

Твоє горе від тебе вже старше за віком.

О, як темно тепер у твоєму дворі!

Не запалиться свічка у жодному з вікон.

Хто тут був,

                  хто тут плакав, сміявся, радів?

О, якими дощами тут змило весь колір?

Що ти кажеш,

                  Прамати священних родів,

до забутих криниць 

                                                      і сухих осокорів?..
	* * *

Забудь про все. Часи на світі грецькі.

Луги античні. Папороть. Платан.

Ще десь герої сходяться у герці.

А тут співає на сопілці Пан.

Мигдаль цвіте. Біжать меридіани.

Є луг. Є простір. І нема розлук.

Весняне сонце з профілем Діани

на горизонті натягає лук.

Вода в струмках сміється кришталева.

І лань летить. І плаче тятива.

Я чую все, про що мовчать дерева

і що під сонцем думає трава.

Ми молоді. У нас немає віку.

Над нами сонце вічність не згаса.

І тільки вітер шарпає туніку,

і босі ноги холодить роса.

Крізь річку Лету, не питавши броду,

крутим плечем черкнувши небозвід, – 

ти муж, ти воїн, ти прийшов з походу,

щоб завтра знову рушити в похід.

Ота трава у пам’яті все вища.

Рости. Співай. По каменю стелись.

Вже дерев’яні пальці корневища

задумливо у темряві сплелись.

І вітер стих. І горизонт потемнів.

І космос глянув з-під камінних вій.

І ціле небо обнімає землю,

як ти мене у тиші грозовій.

І сни тут віщі. І слова урочі.

Кругом живуть невидимі боги.

…І тільки сльози застилають очі,

котрі вже інші бачили луги.


Рубрика «Пам’яті загиблої журналістки»
        Згадка про Севастополь завжди привертає мою увагу, бо там у 60-і роки на концертах почав формувати відчуття жанру авторської пісні. Минулого року довелося писати про агресивну реакцію літніх мешканок міста на українську, а молодь з розумінням сприймала природне право людини спілкуватися рідною мовою на території своєї держави. 
        Вразило повідомлення про загибель вихованої у Севастополі молодої журналістки, яка пішла під кулі вбивці, щоб захистити адвоката знедолених росіян. Пам'ять про загибель Анастасії Бабурової нагадуватиме всім про загрозу для демократії від  реставрації тоталітаризму. Як вступ до газетної статті – вірш Володимира Шинкарука.  
Упорядник
СЛОВО НА ВАГУ КУЛІ

Вже скільки зим і скільки літ

Йдемо ми до земного раю.

Стоїть на правді білий світ,

Тому за правду і вбивають.

І сходить вранішня роса

Сльозами на зеленім листі,

З газетних шпальт у небеса

Злітають душі журналістів.

Грозою небо навпіл розколото,

Будити треба душі поснулі.

Сьогодні слово – не на вагу золота, 

Сьогодні слово – на вагу кулі.

Її звали Анастасія 
Учора в Севастополі попрощались з убитою тиждень тому в Москві 
25–річною журналісткою Бабуровою
(Стаття з газети «Україна молода» за 27.01.2009 року)
Василь САДОВСЬКИЙ, Крим    

Відспівування загиблої пройшло у Свято–Володимирському адміральському соборі Севастополя, до речі, неподалік спеціалізованої середньої школи №3, яку Настя у 2000 році закінчила із золотою медаллю. Попрощатись з колегою прийшли більшість місцевих медійників, а також друзі й колишні однокласники. Для останніх Настя назавжди залишиться романтичною натурою, людиною із загостреним почуттям справедливості, «широкою душею» і різнобічними інтересами. Світ її захоплень — від поезії, англійської мови до самбо та йоги. При цьому дівчина встигла отримати дипломи двох найпрестижніх московських вузів — Московського державного університету імені М. В. Ломоносова й Московського державного університету міжнародного права. 

У білокам’яній Настя також співпрацювала з деякими центральними виданнями, а останнім часом як «позаштатник» — працювала в опозиційній «Новій газеті», на шпальтах якої виступала на захист антифашистів, писала про неформальні молодіжні об’єднання, їхні акції, судові засідання тощо. Окрім того, вона була активісткою анархістського та екологічного рухів, брала участь у різних громадських ініціативах. 

Як уже повідомлялось, Анастасію Бабурову смертельно поранили з вогнепальної зброї у центрі Москви 19 січня. Відразу після прес–конференції відомого адвоката–правозахисника Станіслава Маркелова. Прес–конференція була скликана паном Маркеловим з приводу дострокового звільнення з в’язниці екс–полковника Юрія Буданова, колишнього командира 201–го танкового полку, визнаного винним у вбивстві 18–річної чеченської дівчини Ельзи Кунгаєвої. Адвокат відстоював інтереси родини загиблої і в даному випадку заявив про намір звернутись до Європейського суду з прав людини. 

Іще 34–річний Маркелов брав участь у резонансних справах щодо вбивства журналістів, зокрема Анни Політковської, нападів на антифашистів і мігрантів, інших відомих процесах. Коли по закінченні прес–конференції він разом із журналісткою наблизився до свого легковика, до них, як повідомив «Росбалт», несподівано підбіг високий молодий чоловік і відкрив прицільний вогонь із пістолета. Після цього, сховавши зброю у кишеню, нападник спокійно попрямував у бік найближчої станції метро. Маркелов загинув на місці, а Бабурову у важкому стані доправили до лікарні, де вона невдовзі й померла. Поховали Анастасію Бабурову на Центральному міському кладовищі Севастополя. 

На сайті www.bardlitopys.sumy.ua/ розміщені інформаційні бюлетені за всі роки випуску, брошури для друку, 
довідники з інформацією про бардів,  дописувачів, фестивалі, об’єднання АП, статті та вірші в бюлетенях 
Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт 
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